SFL projekta „Atvērtā skola” grāmata
”Bilingvālā izglītība: sadarbības pieredze”

Kā praktiski sasaistīt otrās valodas apguvi un priekšmeta, piemēram, dabaszinību apguvi?

Līdzās skolēnu praktiskajai darbībai bilingvālajās mācībās par izziņas avotu kļūst teksts. 

Dabaszinību, vēstures, ģeogrāfijas, sociālo zinību un citu priekšmetu mācību teksti ievērojami atšķiras no daiļliteratūras un folkloras tekstiem ,kuri arī, protams, ir skolēnu izziņas avots. Taču specifiskajiem mācību tekstiem ir savas īpatnības,   kuras skolotājs respektē bilingvālajās mācībās.

Daiļliteratūras un folkloras teksti ir sacerēti daiļdarba valodas stilā, bet mācību teksti dabaszinībās, matemātikā un citos priekšmetos ‑ zinātniskajā, populārzinātniskajā, publicistiskajā un darījumu stilā. Tāpēc katra mācību priekšmeta tekstiem ir savi raksturīgie leksiskie, morfoloģiskie un sintaktiskie izteiksmes līdzekļi.

No otrās valodas izmantošanas viedokļa īpaši svarīgi ir apzināties dažas zinātniskajā un populārzinātniskajā stilā rakstītu tekstu iezīmēs, tāpēc ka šādiem tekstiem skolēni sāk strādāt jau pamatskolas pirmajā posmā, mācoties dabaszinības. Varam aplūkot dabaszinību tekstus no diviem skatupunktiem: 

1) domāšanas formu viedokļa, 

2) no to valodas modeļu viedokļa, kas ir skolēniem nepieciešami balsta zināšanu apguvei(recepcijai, reproducēšanai, producēšanai).

Jau pirmajos skolas gados, bilingvāli mācoties dabaszinības , skolēniem ir jāapgūst ievērojams daudzums jaunu vārdu( terminu)‑ dabaszinātnisko jēdzienu apzīmējumu.

Jēdziens ir kāda priekšmeta būtisko pazīmju kopums. Jaunākajiem skolēniem jēdzienu apguve rada augstu kognitīvo slodzi, kas pieaug, mācībās izmantojot otro valodu.No dabaszinību satura un tā apguves mērķiem izriet nepieciešamība skolēniem izmantot arī citu domāšanas formu- spriedumu.

Spriedums ir domāšanas forma, kurā apgalvojuma vai nolieguma veidā atspoguļo priekšmetu un to pazīmju sakarības vai arī attiecības starp priekšmetiem. Spriedumu piemēri:

Vilks ir plēsējs vai Aukstās ziemās Latvijas upes un ezerus klāj biezs ledus vai bez siltuma nevar iztikt neviens dzīvnieks vai Ziemā zivis neguļ ziemas miegā.
Trešā domāšanas forma ir slēdziens. Slēdziens- jauna sprieduma 9 secinājuma ) veidošana uz viena sprieduma vai vairāku spriedumu ( premisu) pamata pēc noteiktiem loģikas likumiem. Ar slēdzienu palīdzību no esošajām zināšanām apgūst jaunas. Tā , piemēram, ja skolēni jau zina jēdzienu zīdītājs un to, ka lapsa mazuļus baro ar savu pienu, viņi spēj izdarīt slēdzienu Lapsa arī ir zīdītājs.
 Spriedumu un slēdzienu veidošana prasa no skolēna augstu kognitīvo slodzi, turklāt mācību saturs jāuztver, jāapjēdz, jāinterpretē, jāsintezē, jāizvērtē otrajā valodā.

Tāpēc skolotājam ir sevišķi rūpīgi jāplāno mācības, domājot par abu valodu līdzsvarotu un pamatotu izmantošanu.
Atbilstoši izsakāmajam mācību saturam un  tam nepieciešamajām domāšanas formām izraugās leksiskos, morfoloģiskos, sintaktiskos izteiksmes līdzekļus mutvārdu vai rakstveida izteikumu un tekstu veidošanai. Attiecībā uz dabaszinību mācību tekstiem līdzās minētajām leksiskajām īpatnībām ir jāmin tipiskas morfoloģiskās īpatnības: plašs lietvārdu un darbības vārdu darāmās kārtas 3.personu formas lietojums, kas redzams iepriekš minētajos piemēros. Jaunākajās klasēs bieži izmanto nekārtnā darbības vārda būt apgalvojuma un nolieguma formas, turklāt vienkāršajā tagadnē.

Spriedumu un slēdzienu formulēšanai paši nepieciešamākie ir šādu konstrukciju teikumi (izteikumu un tekstu sintaktiskās īpatnības): Latvijā ir vilki. Vilks ir plēsējs. Vilks ir zīdītājs. Vilks ir gaļēdājs. Vilks ir...(kāds?).Vilkam ir ...(kas?).Vilkam ir...(kāds? kas?).Vilks dzīvo...(kur?).Vilks ēd...(ko?). Vilks medī...(ko?).Ziemā vilki dzīvo barā (kā?)

Šeit minētās ir visvienkāršākās sintaktiskās konstrukcijas, kas skolēniem pirmām kārtām ir nepieciešamas, lai ne tikai saprastu, bet arī reproducētu balsta zināšanas dabaszinībās. Skolēni, protams,  lieto arī sarežģītākas konstrukcijas izteikumus, kuros pamato, izskaidro, izvērtē savus spriedumus un slēdzienus. Turklāt dabaszinību saturs nosaka nepieciešamību skolēniem likt lietā arī plāšu vispārlietojamo leksiku un apjomīgus teikumus, lai ne tikai saprastu, bet arī lai reproducētu zināšanas un pat izmantotu tās radoši- producētu variatīvus monologus, interpretējot zināšanas. Dabaszinību mācībām Latvijā lieto dažādu autoru mācību līdzekļus un to komplektu. Katram autoram vai autoru kolektīvam ir savs rokraksts mācību tekstu izvēlē vai izstrādē. Taču neapstrīdams ir fakts- jaunākajiem skolēniem, mācoties dabaszinības, vismaz vienā valodā ir jāapgūst ne tikai daudz terminu, bet arī plašs vispārlietojamās leksikas krājums. Un, ja ņem vērā bilingvālo mācību vadošo ideju- Iespējami daudz otro valodu!-ir skaidrs, ka jaunākajiem skolēniem mācībās ir daudzveidīgi jāpalīdz. Turklāt palīdzība attiecas kā uz terminoloģijas, tā arī uz saistītas runas ( mutvārdu un rakstveida) izmantošanu.
Plānojot dabaszinību un otrās valodas mācību saturu, ieteicams izmantot dabaszinību un otrās valodas mācību satura tematisko integrāciju. Tematiskā saistība svarīga, lai dotu iespēju skolēniem ne tikai dažādos kontekstos apgūt saturu, bet jo īpaši palīdzētu uztvert un saprast vispārlietojamo leksiku, pilnveidot prasmi lietot morfoloģiskās un sintaktiskās konstrukcijas tekstā. Otrās valodas un dabaszinību mācībās temats kalpo kā līdzeklis noteiktu zināšanu, prasmju apguvei, attieksmju veidošanai atbilstoši katra priekšmeta specifikai. Otrās valodas nodarbībās pārsvarā tiek  izmantoti daiļliteratūras teksti( stāsti, pasakas, dzejoļi). Strādājot ar šiem tekstiem, veidojot savus tekstus par attiecīgo tematu, skolēni apgūst mutvārdu un rakstu runas likumsakarības, komunikatīvās prasmes, veido izpratni par valodu sociokultūrālā kontekstā. Savukārt, izmantojot otro valodu dabaszinību nodarbībās, skolēni par to pašu tematu lasa zinātniskus un populārzinātniskus tekstus,  lai iegūtu informāciju un mācītos to izmantot jaunās situācijās par svarīgiem dabas un sociāliem procesiem. Tematiski saistot dabaszinību un otrās valodas mācību saturu, varam bilingvālās mācībās respektēt tādus svarīgus mācīšanās principus kā iepriekšējo zināšanu un prasmju respektēšana, mācīšanās virzība no konkrētā uz abstrakto, mācīšanās, jauno pieredzi izmantojot jaunās situācijās u.c.Skolēni strādājot ar tekstu par attiecīgo tematu dabaszinību nodarbībā, var sākt ar tās pieredzes aktivizēšanu, kas gūta otrās valodas nodarbībās. Šāda pieeja nodrošina arī lielāku skolēnu aktivitāti mācību procesā, dod drošības sajūtu, lielāku pārliecību par savām spējām.

Lai skolēni varētu sekmīgi realizēt iepriekš aprakstītos uzdevumus, īpaša nozīme ir arī daudzveidīgu darba formu un metožu izmantošanai bilingvālajās mācībās. Arī te var runāt par zināmu otrās valodas un dabaszinību nodarbībās izmantojamo metožu un darba formu saistību.
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